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QOHV® MASASI
@ AZE TOLIMAT

Diqqat!
1. Yigmadan awval biitiin hissalari yoxlayin.
2. Bu talimatdaki sakillar sizin stulunuza banzemays bilar, lakin talimat talimati modelindan asili olmayaraq eynidir.
3. Biittin boltlar va vintlar méhkem baglanmadigi taqdirde masan istifada etmayin.
4. 9n azi alti aydan bir biitiin boltlarin va vintlarin m6hkem oldugundan amin olmag tiglin yoxlayin, vintlar va boltlar bos
vaziyyatda olduqda tahliiks yarada va ya sas-kiiy yarada bilr.
5. Masanin Ustiinda ayaglarinizla dayanmayin.
6. Masani tamizlamak tictin sudan istifada etmayin, quru toz tamizlayicisindan istifada etmayin ve ya sixac parca ils silmayin.
Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgali
sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilar ils utilizasiyasinin
qeyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul olan
sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
B \Vialin tohliikesiz va ssmarali istifadasi iizre qaydalar ve sartlor
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edila bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati va ya temiri tizra
masalalars gora satici-sirkata v ya Defender salahiyyatli servis markazine miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun
bitovliiyiing, daxilinds sarbast harekat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar liclin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola biler.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan qorumaq. Memulati maye icina salmamaq.
5. Mamulaty, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz goymamag. Malin tizarinds mexaniki zedalerin olmasi
halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan (izarinda g6zs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kenar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax), riitubatin kondensasiyasi saraitinda va
habels tacaviizkar miihitlerds istifads etmemak.
8. Agza gotiirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi il istifade etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur seraitinda aparlibsa, istismara baglamazdan awval mal isti gapali bir yerda (+16-25 °C)
3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindinrsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara edarken cihazi istifada etmayin.

Tayin olunmus istifada: onaq otaginda kicik asyalar Gctin saxlama sahasi taskil etmak iciin istifada olunan va qonaglan gabul
etmak ticlin da istifada edils bilan kicik kompakt masa.

Meahsulun texniki xtsusiyyatlarini v xiisusiyyatlarini qablasdirmada ve Defender-global.com saytinda tapa bilarsiniz.

Istehsalci: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Xidmat miiddati 6 ay. Zamanat miiddati - 6 ay. Macburi sertifikatlagdirmaya aid deyil. Istehsalat tarixini qabin Gizarinda bax.
Istehsalgi bu tslimatda géstarilen paketin tarkibini va xisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6ziinda saxlayir. n son va atrafl
amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Cinda edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOMANSTLI TOMIR APARILMIR:

1. Zemanat middatinin bitmasi (miiddat, malin istehlakgiya satiimasi giiniindan tayin edilir).

2. Elektrik sabakasina sshv gosulmasi.

3. Zsmanat plomblanin, gévdasinin barkidici birlasmlarinin pozulmasi, malin daxili va xarici sathlarinda agilma izlarinin olmasi.
4. 9gar istsmar maisat saraitinda nazarda tutulmus apparat, pesakar magsadi ils istifada edilmisdir.

5. Malin daxiline qiraq asyalarin, maddalerin, mayelarin, haseratlarin diismasi ils bagh zadaler.

6. Qidalandirici elektrik sabakasinin normal isinds pozuntular — 220 V +10%. (garginlik stabilizatorlarindan basqa)
7. gar mal, satici sirkatin salahiyyati vermadiyi saxs tersfindan agilib va temir edilib.

8. Yanlis istismar va ya saliqasiz davranis.

9. Mamulatin tabii felakst naticasinds zedalsnmasi.

10. Mexaniki zads izlarinin olmasi (yers diismasi, zarba).

11. Digar istehsalcilarin qosulmus qurgulaninin islomamasi.

q KABABbI CTOJ1IK
® BEL IHCTPYKLbIA

Ygara!

1. MpaBepLie yce A3Tani nepap 360pkail.

2. BbifBbI ¥ r3TbIM KipayHILITBe MOTYLIb He aanaBsAaLb BalLamy Kp3CAY, ane iHCTPYKLbIA aAHONbKaBan He3anexHa aj Majai.

3. He KapbiCTaiiLiecs cTanom, kasi yce 6antb! i Lpy6bl He 3aLiArHyTbL.

4. MpblHaMci KOXHbIA LW3CLb MecALay NpaBapanLie yce Ganbl i Wpybbl, kab nepakaHaLiLa, WTo AHbl 3aLArHyTbl. Kani wpy6bbi i
LWpY6bl 3HAXOA3ALILIA Y HALIYBLIbHBIM CTaHOBILUYbI, F3Ta MOXa NpbiBecw 4a HebAcneki abo Y3HIKHEHHS Lymy.

5. He craHbLie Ha CTO/, TpbIMatoubl HOTi.

6. He BblkapbICTOyBaliLie Bajly A1A YbICTKi CTaa, BbIKapbiCTOYBaliLie Cyxyto MbliaaybiCTky abo npaljipaiiLie BibroTHaii TkaHiHaii.
Jaknapaubis agnaBegHacui

Ha ¢yHKUpIAHaBaHHe Npblagbl (MPbL1az) MOTYLb Nayn/biBaLlb CTaTbIYHbIA, 31eKTPbIUHbIA a60 BbICOKAUACTOTHbIA Nasi
(paapiéanapartypa, MabiibHbist T31ePOHI, Mi neybl, 31eKTpac pa3pazpl). Y BbINazKy y3HIKHEHHS naBasivLe
ajiernacupb az Npblnaabl, Akas Bblk/ikae nepaiuKozpl.

¥ : ; i anexy
I3Thl 3HaK Ha TaBapbl, GaTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Havae, LT TaBap He MOXa Bbilib yTbii3aBaHbI pasaM 3
6biTaBbIMi aakiaami. EH nasiHeH Bbilp AacTayneHbl § kamnarito na 360pb! i yTbini3aLbli atapaek, 31eKTpbluHara i
3N1eKTPOHHara abcTansBanHs.
Mpaginbi i yMoBbI 6acneuHara i 3dexTbiyHara BbIKapbiCTaHHs TaBapy
Mepb! 3acuspori:
1. BbikapbICTOYBaL{b TaBap TO/bKI Ma MPaMbIM MPbI3HAYSHHI.
2. He pasb6ipaLb. [laa3eHb Bbipab He 3mALLIYae YacTak, AKis Na/AratoLlb CamMactoliHamy paMoHTY. [a nbiTaHHAX abayroysarhs i
3ameHb! HACMpayHara Bbipaba 3sApTaiiLiecs Aa Gipmbl-npajayLa abo ¥ aytapbizaaHbl cepaicHbl LHTP Defender. Mpbi npbiéve
TaBapy nepakaHaiiLiecs i Aro LaacHacLy i aACyTHaCLy YHYTpbI NpagmMertay, Akis ceaboaHa nepamsaLyaroLua.
3. He npbi3HayaHbl A8 A3ALei Aa 3-X ragoy. Modxa 3msLudaLib ApobHbIA A3Tani.
4. He panywuvaLib nanagaHHs BibraLyi Ha Beipab i YHyTp sro. He anyckalip Bbipab y Bagkacty.
5. He naagsapraLip BbIpab BibpaLibIAM | MexaHiUHbIM Harpy3kaM, 340/1bHbIM MPbIBECLIi Aa MeXaHiUHbIX NaLIKOKaHHAY TaBapy.
Y BbiNazKy HasyHacL|i MexaHiuHbIX NaLIKOAYKAHHAY HIAKIX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLjua.
6. He BbikapbiCTOyBaLlb Npbi 6auHbIx NaLLKOAXaHHAX Bbipaby. He kapbiCTaLiua 3aBeama HACMpayHaii npbiiajait.
7. He BbIKapbICTOyBaLlb NPbl TIMAEpaTypax Hixkai abo BbILL3 pakameHayeMbIX (I IHCTPYKLbIKO KapbiCTaNbHiKa),
Npb! Y3HIKHEHH BifbraLy, fikas KaHA3HCyeL|La, a Takcama Y arpaciyHbIM acapoAA3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbIKapbICTOyBaLb BbIPab Y NPaMbICIOBbIX, MeAbILbIHCKX 360 BbITBOPUbIX M3TaX.
10.Y BbInaaky, kani TpaHCMapLUipoyka Tasapy axbILUAYANACA NPbl aAMOYHBIX TSMMepaTypax, Nepaz navatkam KCryaTaLbli
Tpaba Aaub TaBapy carpaLLa Y LEnbIM namsaLukaHi (+16-25 °C) Ha npaugary 3 ragsiv.
1. BblktouaLb NpbLiagy KOXHbI Pas, Kasli He MiiaHyeLila BbIKapbiCTOyBaLlb fe Ha NpauAry Aoyrara nepblagy yacy.
12. He BbIkapbICTOYBaLyb Mpbliagy Mpbl KipaBaHHi TPaHCMaPTHBIM CPOAKAM Y BbINaZKy,
Ka/li Npbinaja aAuArsae yBary, a Takcama y TbiX BbiNaaka, Kasii aktou3HHe NPblaabl NpajyriexkaHa 3akoHaM.

[Mpbi3Hau3HHe: HeBANK KamMMaKTHbI CTONK, SiKi BbIkapbICTOYBaeliLa AnA apraHisalibli 30HbI 3aX0yBaHHA APOBHbIX pauay y
racuiHali, a Takcama MO>Xa BbIKapbICTOYBaLLa A8 NPLIEMY racLieit.

T3XHi4HbIfA XapPaKTapbICTbIKi | XapaKTapbICTbIKi MpaayKTy MOXHa 3HaiicLyi Ha YnakoyLpl i Ha caiiue defender-global.com
Imnapuép: 000 «T/1 Komnarus JedeHaep» Agpec: 127030 r. MOCKBa, BH.Tep.r. MyHULMMa/bHbIFA OKpyT TBEPCKONA, Y.
CywiéBckas, 4. 27, CTpoerue 2, 31ax 3, nometuerue lll, komHata 3, oduc 63.

BbitBopuia: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Tapmin cyx6bl - 6 Mecauay. FapaHTbIiHbl TIPMIH - 6 MecaLay. He nagnsrae abaeaskoBaii cepTbidikaLibli.

/[laTa BbITBOPYACLY: 1. Ha YnaKoyLib!

BbITBOpLIa 3aX0yBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLyiBa Ynakoyki i creLipidikalibiid, ykazaHbix y r3TbIM KipayHiLTBe. ANOLUHse i
naapabs3Hae KipayHiLiTBa na 3KCrlyaTaLbli pa3viellyaHa Ha caiitie www.defender-global.com

3pobneHa ¥ Kitai.

Iz i Y He Y. ¥ HaCTYNHbIX CiTyalbIAX:

1. 3aKaHu3HHe T3PMiHY rapaHTli (rapaHTbliHbI TIPMIH pasiuBaeLilia 3 AaTbl MPOAAXY KaHUATKOBAMY KapbICTanbHIKY).

2. HanpasinbHae Naakitou3HHe Ja 3nekTpaceTki.

3. Mapyw3HHe GAcneki rapaHTbIHbIX N10MBaY, dikcaLibl CTbIKOYHbIX By3/10Y KOPMyCa; HasyHaCLb JN1eMeHTay aaTy/iHbl Ha
3HeLLHAI | JHyTpaHaii YacTkax Bbipabebl.

4. Kani BbIpab, Npbi3HauaHae AnA GbiTaBora BbIKapbICTaHHS, BbIKapbICTOYBanacs y npadeciiiHbix MaTax.

5. MalukogykaHHi, BbIKNiKaHbIA NPaHIKHEHHEM y NPazyKT CTapOHHIX NpaaMeTay, p3yblBay, BaAKacLel Lij HaCAKOMBIX.

6. LLikoaa ¥ BbIHiKY MapyLU3HHA HapMa/bHaii npaLipl CeTki xapyaBaHHs - 220 B +/- 10%. (akpams ayramaTbiuHbIX parynaTapay
Hanpy>aHHs)

7. Kani npapyKT agkpbly | aapamaHTaBay HeynayHaBaxaHs! AN r31ara Apinep.

8. HanpasinbHas npaua anb60 HeacLaPOXHae abbixopkaHHe.

9. MawkogykaHHe Bbipaby 3-3a CTbiXiiiHbIX 6eACTBaY.

10. HasyHacup y, AKi T 1b Ha

11. AAK/IIOU3HHE Maj/lyyaHbIX Mpbinaj iHLLbIX BBITBOPLIAY.

nalKokaHHi (NaaseHHe, yaap).

XOJIHA MACA
® BG MHCTPYKLUMNA

Brumanve!

1. TpoBepeTe BCHUKY YacTh npeav CrobasaHe.

2. CHUMKiATE B TOBa PLKOBO/CTBO MOKE Aa He U3/IeXAaT KaTo BalLs CTOA, HO PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLIMM € EAHO U ChLLO,
He3aBICMMO OT Mojena.

3. He u3nion3saiite 610poTo, ako BCVUKM BO/TOBE U BUHTOBE He Ca 3aTerHary.

4. ToHe Ha BCeky LLeCT MeceLia NpoBepsABaiiTe BCUUki BO/TOBE 1 BUHTOBE, 3a Ja Ce yBepuTe, Ye ca 3aTerHatu. Korato BuHTOBeTe
W BUHTOBETE Ca B paaxna6eHo MNONOXeHWe, TOBa MOXe Aa NPUYMHN ONACHOCT UK Aa NPEAN3BUKA LLYM.

5. He cTbniBaiiTe Ha Macara ¢ kpaka.

6. He v3non3saiiTe Boaa 3a noumcTBaHe Ha 610pOTO, 13M0/13BaiATE CyXO NOUNCTBAHE C Npax Wm 136bpCBaiiTe € Kbpna.
Aeknapauys 3a CboTBeTCTBUE

PaoraTa Ha YCTPOICTBOTO (yCTpOiACTBaTa) MOXE /43 GbAE NOBAMAHA OT CUIHM CTATIUHM, ENEKTPUYECKM WK BUCOKOUECTOTHIA
rio/ieTa (PagMonHCTaNaLyy, MOBIHI TenedoHM, MIKPOBBHOBIA MEUKY, eNeKTPOCTATVYHI Pa3psay). AKO TOBa ce CyuM,
onwTaiiTe Aa yBeaMuMTe Pa3CTOAHUETO OT yCTPOIACTBATA, MPUUMHABALLY B3aMOZEICTBIETO.

VsxsbpnsHe Ha 6atepun, KO U ;
To3V 3HaK BLPXY NPOAYKTa, HETOBUTE BaTepuiA M OMakoBKaTa MOKa3Ba, Ye MPOAYKTLT He MOXE /a Ce U3XBbPAA
3ae/HO ¢ 6uTOBMTE OTNaABLY. Toi TPsi6ea Aa Eb/e NpeAajeH Ha NOAXOASLLA KOMMaHWs 3a CbBrpaHe 1 peLkam1pate
Ha BaTepim, eneKkTPUIecKo 1 eNekTPOHHO o6opyABaHe.
B ycnosus 3a ned peba Ha
Mpeanashyn mepky Npu ynotpe6a:
1. W3non3saiite NpoayKkTa camo o npeaHasHaueHve.
2. He pasrno6sgatirte. To3u NPOAYKT HE CbbpPXa YacTii, KOWUTO NOA/IEXAT Ha CAMOCTOATENEH PEMOHT. 10 BBMPOCH, CBbP3aH! C
MNOAAPEKKa Y NOAMAHA Ha MOBPE/AEH apTUKy:, Ce OBBPHETe KbM AWTbP WK OTOPU3MPAH CepBu3eH LieHTbP Ha Defender. Mpu
ro/ly4aBaHe Ha MPOAYKTa Ce yBEpETe, Ye @ HEMOKBTHAT U B HEro HAMa CBOBOAHO ABUXELL Ce NPeAMETH.
3. Mazere Aaney OT Aelia oA 3-TOAMILHA Bb3PACT. MOXe 4a CbybpXa Maky Yactu.
4. Mazere o BAara. Hikora He noTanAiiTe NpOAyKTa B TEUHOCT.
5. MazeTe OT BUBPALIM 1 MEXaHINUHY HATOBAPBAHMA, KOUTO MOTaT Ja NPUUMHST MEXaHUHY NOBPEAV Ha NPoyKTa. B cyuaii Ha
MeXaHUUHY MOBPE/AV He Ce NPeAOCTABST rapaHLM.
6. He 13rio/138aifTe Mpu Ha/vume Ha BI3yaaHu MoBpeAu. He 13non3Baiite, KOrato MPOAYKTBT € O4EBUAHO AeheKTeH,
7. He v3nion3saiite npogyKTa npu Temneparypu rog v Hag, nperopbuuTeHiTe TeMnepatypu (BIXTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoataums), Npy yCI0BMA Ha U3NapeHune Ha BAiara, KakTo 1 B arpecviBHa cpefa.
8. He nocrassiite B ycTata.
9. He u3non3saiite NPOAyKTa 3a NPOMULLNEHW, MEAVLINHCKU W NPOU3BOACTBEHM Lien.
10. B ciyyaii ye focTaBKaTa Ha NPOAYKTa € M3BbpLUEHa Mpy Temnepatypy NoZ HynaTa, Npeau yrotpeba, NpoayKTLT TpabBa aa ce
CbXpaHsBa Ha Tonno MACTo (+16-25°C uam 60-77°F) B pamkuTe Ha 3 yaca.
1. Vizkto4BaiiTe yCTPOIACTBOTO BCEkW BT, KOTATO He Ce MIaH1pa Aa ro 3No3BaTe 3a NPOABL/XMTENEH Neproj OT BpeMe.
12. He vi3non3safite yCTPOICTBOTO, OKATO LLIOPUPATE, aKO € OTB/IEUEHO BHUMAHME 1 B AAPYriA Cly4al, KOraTo 3aKOHbT BiA
3a/b/1@Ba A1 M3KIKOUNTE YCTPONCTBOTO.

MpeaHasHaueHme: Ma/ka KOMMaKTHa Maca, KOATO Ce W3M0/138a 3 OPraHI13MpaHe Ha MACTO 3a CbXPaHeHIe Ha Ma/ki NpeameT/ B
XOA1a, a CbLLO Taka MO>Xe /ja Ce M310/138a 1 3a NpyeMaHe Ha rocTu.

TexHnueckuTe cneLmbrKaLvi v XapakTepUCTKK Ha NPOZYKTa MOXeETe 4a HaMepuTe Ha OrlakoBKara v Ha yebcaiita
defender-global.com N

BHOCWTEJT: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Mpoussoguten: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

CpoKbT Ha ekcrioataLya e 2 roanHu. He noanexm Ha 3agbmkutenHo ceptuduuypare. [lata Ha NpoM3BOACTBO: BINKTE Ha
onakogkara. [POM3BOAUTENAT C1 3ana3sa NPaBoTO Aa MPOMEHSA ChAbPXaHMETO Ha OMakoBkaTa 1 crielyduKaLmTe, NoCoueHM B
TOBa PbKOBOACTBO. Hali-HOBOTO 1 NOAPOBHO PLKOBOACTBO 3a eKCr/IoaTaLuaA e AoCTbHO Ha www.defender-global.com
MpowsseseHo B Kutaid.

Hece B cuTyaumn:

1. VI3TvuaHe Ha rapaHLMOHHIA CPOK (FapaHLIMOHHWAT CPOK Ce OTUMTa OT AaTaTa Ha npoAaxba Ha KpaliHus notpebuTen).
2. HenpaBuiHO BK/KOUBaHE B eN1eKTpUYecKaTa Mpexa.

3. HapywwasaHe Ha 6€30MacHOCTTa Ha rapaHLIMOHHMTE NAOMEM, GrKCMpaLLMTE Bb3/N Ha KOPMYCa; HaAuie Ha OTBOPY BbPXY
BbHLUHWTE W BbTPELUHUTE YacTW Ha NPOAYKTa.

4. AKo NpoAYKTLT, NpeAHasHayueH 3a 61tosa ynoTpeba, € 611 M3noNi3BaH 3a NPOGECOHaNHM LieM.

5. ﬂOBpEAIA, NPUYNHEHK OT NPOHWUKBAHE Ha Yy>XXAn NPeAMETH, BELLeCTBa, TEYHOCTU WK HaceKOMU BbTPE B NPOAYKTa.

6. MoBpeau, NpyUVHEHY OT HapyLLaBaHe Ha HopManHaTa paboTa Ha 3axpaHBallata Mpexa — 220V +/- 10%.

(C 3KAHOUEHME Ha aBTOMATUYHI PETY/IaTOPY Ha HanpexeHwe).

7. AKO MPOAYKTBT € 61/l OTBAPAH 11 PEMOHTUPAH OT /LI, HEYMbHOMOLLIEHO 3a TOBa OT ThproBeLia.

8. HenpasiiHa ekcnoataLys uam HeBpexHo GopaseHe.

9. MoBpeAv Ha NPOZAYKTa, MPUYMHEHM OT NPUPOAHM GEACTBIAR.

10. Hanmume Ha enemeHTy, ykasBally MexaHuHW nospeav (Nagaxe, yaap).

1. Hen3npaBHOCT Ha CBbP3aHy YCTPOMCTBA Ha APYriA NPOU3BOAUTENM.



KONFERENCNI STOLEK

» CZ NAVOD NA POUZITI

Pozor!

1. Pfed montazi zkontrolujte viechny dily.

2. Obrazky v této piirucce se nemusi shodovat s vasi Zidli, ale navod k pouZiti je stejny bez ohledu na model.

3. Nepoutzivejte stiil, pokud nejsou viechny Srouby a vruty utazené.

4. Alespor kazdych Sest mésicti zkontrolujte véechny Srouby a vruty, zda jsou utazené. Pokud jsou Srouby a vruty uvolnéné, miize

to zplisobit nebezpeci nebo vydavat hluk.

5. Nesttijte na stole s nohama.

6. K Cisténi stolu nepouZzivejte vodu, pouZzivejte suchy Cistic prachu nebo ofirejte hadfikem.

Prohlaseni o shodgé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,

elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé rueni zvyste vzdalenost od zafizeni zplisobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostredi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektrické a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotiebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie

ﬁ po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
névod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpiisoby zuzitkovant piispivéate k ochrané Zivotniho

EEE ostiedi.

Podminky pro bezpe¢né a ticinné pouz!

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pou:

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu vadného vyrobku

obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stiedisko Defender. KdyZ produkt prebirate, zkontrolujte, zda je

celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.

3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.

4. Ne dopoustéjte zasahu vidhy na vyrobek a dovniti. Neponofujte vyrobek do kapalin.

5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatiZeni, které by mohly zpiisobit mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé

mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.

6.V piipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.

7. NepouZivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouZiti), pfi vzniku kondenzované vihkosti a v

agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.

9. NepouZivejte vyrobek pro primyslové, lékar'ské a vyrobni tcely.

10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohfat v teplé mistnosti

(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. Nepoufzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyZ vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.

Zamyslené poutziti: maly kompaktni stolek, ktery slouzi k usporadéani Glozného prostoru pro drobné predméty v obyvacim pokoji a

Ize jej také vyuzit k prijimani hostd.

Technické specifikace a vlastnosti produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Viyrobce: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,

Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodiéha povinné certifikaci. Datum vyroby: viz obal.

Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce. Nejnovéjsi a Gplna verze

prirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.

yrobku. Bezpe:nostnl opatfeni:
Ziti.

Zarucni servis se nep
1. Uplynuti zarucni doby (zarucnl doba se vyporadava ode dne prodeje konecnému uzivateli).
2. Nesprévné pripojent k elektrické siti
3. Porudeni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav skii
a vnitrnich astech vyrobku.

4. Pokud byl produkt urceny pro pouZiti v domacnosti pouzivan pro profesionalni tcely.

5. Poskozeni v diisledku vniknuti cizich predmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovnitf produktu.

6. Poskozeni v diisledku poruseni normalni prace napéjeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulatordi napéti)
7. Pokud byl produkt otevfen a opraven neopravnénou osobou prodejcem.

8. Nespréavna obsluha nebo neopatrné zachézeni.

9. Poskozeni produktu v diisledku prirodnich katastrof.

10. Pritomnost prvkd indikujicich mechanické poskozeni (pad, néraz).

11. Invalidita pfipojenych zafizeni jinych vyrobcd.

fitomnost prvk{ otevirani na vnéjsich

COUCHTISCH

& DE ANLEITUNG

Achtung!
1. Uberpriifen Sie alle Teile vor der Montage.
2. Die Abbildungen in dieser Anleitung entsprechen méglicherweise nicht lhrem Stuhl, die Montageanleitung ist jedoch
modellunabhéngig.
3.Benutzen Sie den Schreibtisch erst, wenn alle Schrauben und Muttern fest angezogen sind.
4. Uberpriifen Sie mindestens alle sechs Monate alle Schrauben und Muttern auf festen Sitz. Lockere Schrauben und Muttern
koénnen gefahrlich sein oder Gerausche verursachen.
5. Stellen Sie sich nicht mit den FiiBen auf den Tisch.
6. Reinigen Sie den Schreibtisch nicht mit Wasser. Verwenden Sie stattdessen ein trockenes Staubtuch oder wischen Sie ihn mit
einem feuchten Tuch ab.
Konformitit. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem
Fall, die Dstanz zu den st6renden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung. Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro-
E und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei.
[r— Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an lhren Handler oder die értlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte
Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich
keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen
konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und
in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C)
ca. 3 Stunden erwérmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich
vorgesehenen Fallen.

Verwendungszweck: Ein kleiner, kompakter Tisch, der zur Organisation eines Aufbewahrungsbereichs fiir kleine Gegenstéande im
Wohnzimmer dient und auch zum Empfang von Gésten genutzt werden kann,

Technische Spezifikationen und Merkmale des Produkts finden Sie auf der Verpackung und auf der Website Defender-Global.com
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Lebensdauer — 2 Jahre. Nicht zertifizierungspflichtig. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung
vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

Der ieservice wird in i nicht ausgefiihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet).
2. Falscher Stecker in das Stromnetz.

3. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestigung der Verbindungsbaugruppen des Gehauses; Vorhandensein von
Offnungselementen an &uBeren und inneren Teilen des Produkts.

4. Wenn das fiir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fiir berufliche Zwecke verwendet wurde.

5. Schéaden durch Eindringen von Fremdkérpern, Substanzen, Fliissigkeiten oder Insekten in das Produkt.
6. Schaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220 V +/- 10%.
(auBer bei automatischen Spannungsreglern)

7. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten Person gedffnet und repariert wurde.

8. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung.

9. Schaden am Produkt durch Naturkatastrophen.

10. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz, Treffer).

11. Behinderung angeschlossener Gerate anderer Hersteller.

P COFFEE TABLE
2|- EN OPERATION MANUAL

Attention!

1. Verify all parts before assembly.

2. The pictures in this guide may not look like your chair, but instruction guide is the same regardless of model.

3. Do not use the desk unless all bolts and screws are tight.

4. At least every six months check all bolts and screws to ensure they are tight, when the screws and bolts are in loose position, it
may cause danger or making noise.

5. Do not stand on the table with your feet.

6. Do not use the water to clean the desk, use dry dust cleaning or wipe with a clamp cloth.

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the devices
causing the interface.

Disposal of batteries, el and el i This sign on the product, its batteries or package indicates
E that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
EEE Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of maintenance
and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving the product make sure
that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of mechanical
damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual), under the
conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product should be
kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you
to turn off the device.

Intended use: a small compact table that is used to organize a storage area for small items in the living room, and can also be used
for receiving guests.

Technical specifications and features of the product can be found on the packaging and on the website defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Service life is 2 years. Not subject to mandatory certification. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com Made in China.

Warranty service is not effected in the following situations:

1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user).

2. Incorrect plug in to power grid.

3. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of opening on outside and inside
parts of the product.

4. 1f the product designed for household use was used for professional purposes.

5. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the product.

6. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage regulators)
7. If the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.

8. Incorrect operation or careless handling.

9. Damage to the product due to natural disasters.

10. Presence of elements indicating mechanical damage (fall, hit).

11. Disability of connected devices of other producers.

o ES MESA DE CENTRO
-~ INSTRUCCION

jAtencion!
1. Verifique todas las piezas antes del montaje.
2. Las imagenes de esta guia pueden no coincidir con su silla, pero las instrucciones son las mismas independientemente del
modelo.
3. No utilice el escritorio a menos que todos los tornillos y pernos estén bien apretados.
4. Al menos cada seis meses, revise todos los tornillos y pemnos para asegurarse de que estén bien apretados.
Si estan flojos, pueden causar peligro o ruidos.
5.No se pare sobre la mesa con los pies.
6.No utilice agua para limpiar el escritorio; use un limpiador en seco o limpielo con un pafio de microfibra.
Declaracién de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre,
intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacion. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el
medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
las y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.
En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en contacto con la empresa vendedora o con
el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegirese de su integridad y de que dentro no haya
objetos que se muevan con facilidad.
3.No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. En el caso de
que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas més bajas ni més altas que las recomendadas (ver el manual del usuario), asi como en casos
de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar el
producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos en que la
desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Uso previsto: una mesa pequefia y compacta que se utiliza para organizar un area de almacenamiento para objetos pequefios en
la sala de estar, y que también puede utilizarse para recibir invitados.

Las especificaciones técnicas y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el embalaje y en el sitio web
defender-global.com

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

La vida Util es de 2 afios. No sujeto a certificacion obligatoria. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El manual
de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efecttia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).

2. Enchufe incorrecto a la red eléctrica.

3. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fjando conjuntos de union del cuerpo; presencia de elementos de
apertura en el exterior e interior del producto.

4.Si el producto disefiado para uso doméstico se utilizé con fines profesionales.

5. Dafios debidos a la penetracion de objetos, sustancias, liquidos o insectos extrafios en el interior del producto.

6. Dafios por incumplimiento del funcionamiento normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto reguladores de voltaje
automaticos)

7. Si el producto fue abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor.

8. Funcionamiento incorrecto o manipulacion descuidada.

9. Dafios al producto debido a desastres naturales.

10. Presencia de elementos indicativos de dafio mecanico (caida, golpe).

11. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.

KOHVILAUD

& EsT INSTRUKTSIOON

Tahelepanu!
1. Enne kokkupanekut kontrollige kGiki osi.
2. Selle juhendi pildid ei pruugi teie tooli moodi vélja naha, kuid kasutusjuhend on mudelist olenemata sama.
3. Arge kasutage lauda, kui kik poldid ja kruvid pole korralikult kinnitatud.
4. Kontrollige véahemalt iga kuue kuu tagant kiki polte ja kruvisid, et need oleksid kindlalt kinnitatud. Kui kruvid ja poldid on
16dvalt kinnitatud, véib see tekitada ohtu véi tekitada mira.
5. Arge seiske laual jalgadega.
6. Arge kasutage laua puhastamiseks vett, vaid kuiva tolmupuhastust véi pihkige klambriga.
Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Héirete korral suurendada kaugus seadmest
mis pShjustab héireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et
toodet ei tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja
taastumise ettevGtesse.
mmmm Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.
3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
4. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada véikseid osi.
5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
6. Arge jitke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste
kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
8. Arge kasutage tile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
9. Arge vétke suhu.
10. Arge kasutage toodet todstuse, meditsiini véi tootmise eesmérgil.
11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis
(+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
12. Liilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet saiduki juhtimisel, juhul kui seade hirib
tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.

Kasutusotstarve: véike kompaktne laud, mida kasutatakse elutoas véikeste esemete hoiuruumi korraldamiseks ja mida saab
kasutada ka kiilaliste vastuvotmiseks.

Toote tehnilised andmed ja omadused leiate pakendilt ja veebisaidilt Defender-global.com

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Kasutusaeg on 2 aastat. Ei kuulu kohustusliku sertifitseerimise alla. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on
saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

ei osutata ja
1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse I6pptarbijale miitimise kuup&evast).
2. Vale pistik vooluvorku.
3. Garantihtiljeste ohutuse rikkumine, korpuse Gihendkomplektide kinnitamine; toote véliste ja sisemiste osade avanevate
elementide olemasolu.
4. Kui koduseks kasutamiseks moeldud toodet kasutati ametialastel eesmarkidel.
5. Kahjustused toote sees olevate voorkehade, ainete, vedelike voi putukate tungimise tottu.
6. Tarnevorgu tavaparase t66 rikkumise tottu tekitatud kahju - 220V +/- 10%. (vélja arvatud automaatsed pingeregulaatorid)
7. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasimtidijal.
8. Ebadige kaitumine voi hooletu kaitlemine.
9. Toote kahjustumine loodusonnetuste tagajarjel.
10. Mehaanilisi kahjustusi néitavate elementide olemasolu (kukkumine, 166mine).
11. Teiste tootjate tihendatud seadmete puue.

SOHVAPOYTA
+ Fl OHJE

Huomio!
1. Tarkista kaikki osat ennen kokoamista.
2. Taman oppaan kuvat eivat valttimatta nayta samalta kuin sinun tuolisi, mutta kayttGohjeet ovat samat mallista riippumatta.
3. Al kéyta poytas, elleivat kaikki pultit ja ruuvit ole tiukalla.
4. Tarkista vahintaan kuuden kuukauden valein kaikkien pulttien ja ruuvien tiukka kiristys. Loysat ruuvit ja pultit voivat aiheuttaa
vaaratilanteen tai pitad danta.
5. Al seiso péydalla jaloillasi.
6. A kayta vetta poydan puhdlstamlseen, kayta kuivaa polypuhdistusta tai pyyhi puristusliinalla.
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessé liséa etaisyytta hairion
aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristénsuojelua koskeva ohje
Siité lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa,
pétevét seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektronii itteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana.
Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille
— varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayt6n saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1 Kéiyté tuotetta vain k’ayttijtarkoituksen mukaisesti

ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanotbaessa tuotetta varmista, etté se on ehja eiké sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.

3.Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.

Al altista tuotetta tarinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

kéyta, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Al kaytd tuotetta, jos tiedat, etté se on vioittunut.

éyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampatiloissa (ks. kayttoohje), kondensoituvan kosteuden muodostuessa
seké syOvyttavissd ymparistoissa.

A laita suuhun.

4 tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lémpimassa tilassa (+16-25 °C)

3 tunnin ajan ennen kéyttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttéa sita pitkaan aikaan.

12. Al4 kéyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hiritsee keskittymista sekd tilanteissa, joissa laki edellyttad laitteen sammuttamista.

Kayttotarkoitus: pieni kompakti poyta, jota kéytetaan pienten tavaroiden sailytystilan jarjestamiseen olohuoneessa ja jota voidaan
kayttaa myos vieraiden vastaanottamiseen.

Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet [Gytyvat pakkauksesta ja verkkosivulta Defender-global.com

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Kéyttoaika— 2 vuotta. Ei kuulu pakollisen sertifioinnin piiriin. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta

Valmistaja pidéttaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan
viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.

ei
1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipaivasta loppukayttéjalle).
2. Vaara pistoke pistorasiaan.

3. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon liitoskokoonpanojen kiinnittdminen; aukkoelementtien lasnéolo tuotteen ulko- ja siséosissa.
4. Jos kotitalouskayttoon tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikayttoon.

5. Tuotteen sisalla olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hyonteisten tunkeutumisesta johtuvat vahingot.

6. Syottoverkon normaalin tyon rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset jannitesaatimet)

7. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jalleenmyyjan valtuuttamat henkilot.

8. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.

9. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi.

10. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien lasnéolo (putoaminen, osuma).

11. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.

TABLE BASSE

) FR MANUEL D"UTILISATION

Attention!

1. Vérifiez toutes les piéces avant le montage.

2. Les images de ce guide peuvent ne pas correspondre a votre chaise, mais les instructions restent les mémes quel que soit le

modele.

3. N'utilisez pas le bureau tant que toutes les vis et tous les boulons ne sont pas bien serrés.

4. Vérifiez le serrage de toutes les vis et de tous les boulons au moins tous les six mois. Des vis et des boulons desserrés peuvent

présenter un danger ou générer du bruit.

5. Ne posez pas vos pieds sur le bureau.

6. N'utilisez pas d'eau pour nettoyer le bureau. Utilisez un chiffon sec pour le dépoussiérer ou essuyez-le avec un chiffon doux.

Déclaration de conformité

Le fonctionnement de I'appareil (ou des appareils) peut étre affecté par des champs statiques, électriques ou haute fréquence

importants (installations radio, téléphones portables, micro-ondes, décharges électrostatiques). Si cela se produit, essayez

d ‘augmenter la distance par rapport aux appare\ls al or\gme del |nteract|on

Elimination des plles et des é et électroni

ﬁ Ce symbule appose sur le produit, ses piles ou son emballage |nd|que que le produit ne doit pas étre jeté avec les
ordures ménageres. Il doit étre déposé dans un centre de collecte et de recyclage des piles et des équipements

mmmm Glectriques et électroniques.
Conditions générales d'ut

Précautions d'utilisation :

1. Utiliser le produit uniquement conformément a sa destination.

2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient aucune piéce pouvant étre réparée par le client. Pour toute question relative a

I'entretien et au remplacement d'une piéce défectueuse, veuillez vous adresser a un revendeur ou a un centre de service agréé

Defender. A la réception du produit, assurez-vous qu'l est intact et qu‘aucun objet ne se déplace librement a I'intérieur.

3.Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Peut contenir de petites pieces.

4. Tenir a I'abri de 'humidité. Ne jamais immerger le produit dans un liquide.

5. Tenir & l'abri des vibrations et des contraintes mécaniques, qui pourraient endommager le produit. Aucune garantie ne couvre

les dommages mécaniques.

6. Ne pas utiliser en présence de dommages visibles. Ne pas utiliser si le produit présente un défaut manifeste.

7. Ne pas utiliser le produit & des températures inférieures ou supérieures aux températures recommandées (voir le manuel

d'utilisation), en cas d'évaporation de I'humidité, ni dans un environnement hostile. 8. Ne pas mettre dans la bouche.

9. Ne pas utiliser ce produit a des fins industrielles, médicales ou de fabrication.

10. Sile transport du produit a été effectué a des températures inférieures a zéro, le conserver dans un endroit chaud (entre 16 et

25 °C ou entre 60 et 77 °F) pendant 3 heures avant utilisation.

11. Eteindre I'appareil aprés chaque utilisation prolongée.

12. Ne pas utiliser I'appareil en conduisant, en cas de distraction ou lorsque la loi vous oblige a I'é¢teindre.

tion siire et efficace du produit

Usage prévu : une petite table compacte servant a organiser un espace de rangement pour les petits objets dans le salon, et
pouvant également servir a recevoir des invités.

Les spécifications techniques et les caractéristiques du produit sont disponibles sur I'emballage et sur le site web
defender-global.com

IMPORTATEUR : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricant: Anji Jifang Fumiture Co, Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial Zone,
Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

Durée de vie : 2 ans. Non soumis a certification obligatoire. Date de fabrication : voir sur 'emballage.

Le fabricant se réserve le droit de modifier le contenu de I'emballage et les spécifications indiquées dans ce manuel. Le manuel
d'utilisation le plus récent et détaillé est disponible sur www.defender-global.com

Fabriqué en Chine.

La garantie ne s'applique pas dans les si

1. Expiration de la période de garantie (celle-ci court & compter de la date de vente au client final).

2. Branchement incorrect sur la prise secteur.

3. Violation des scellés de garantie, des joints de fixation du boitier ; présence d'éléments d'ouverture sur les parties externes et
internes du produit.

4. Utilisation du produit, congu pour un usage domestique, a des fins professionnelles.

5. Dommages causés par la pénétration de corps étrangers, de substances, de liquides ou d'insectes a I'intérieur du produit.

6. Dommages causés par un dysfonctionnement du réseau électrique (220 V + 10 %), a I'exception des régulateurs de tension
automatiques.

7. Ouverture et réparation du produit par une personne non autorisée par le revendeur.

8. Utilisation incorrecte ou manipulation négligente.

9. Dommages causés par une catastrophe naturelle.

10. Présence d'éléments indiquant des dommages mécaniques (chute, choc). 11. Désactivation des appareils connectés d'autres fabricants.
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Mpoooxi!
1. ENéyETe OAat TO EEXPTALOTO TIPWV OTTO TN GUVOPHOAGYNOT.
2. OLEIKOVEG OE QUTOV TOV 08NYO UTTOPEL VOt Ny HOLACOUV pE TV KapékAa oag, oG 0 08nyog odnyliv eiva o 5log
QVeEGpTNTaL OTt6 TO HOVTEAO.
3. Mnv XPNOIHOTIOLELTE TO YPOUPE(O EKTOG EGV GAt Tt HTTOLAGVIAl KO O BIBEC elva apiyTer.
4. ENéyxeTe TOLNGX10TOV KOBE €&L priveg OAa Tar PmouAdvia ko Ti Bideg yia var BeBoiwbeite o eivan agixté. Otav ol Bideg kau
Ta PTTOUAGVIA Efvat og Xoapr) BEan, ptopei va TipokAnBei kivauvog 1 va yivet Bopufog.
5. MV OTEKEDTE OTO TPOME(L pIE TO TIOSIK GOG.
6. Mnv xpnolpoToLEiTe VEPd yio Vot kaBopioETe TO Ypagelo, XpNOIHOTONOTE OTEYWS KoBBpIo|a oKGVNG 1} OKOUTHOTE e Evar
TPYKTAPOL
A?\Awn CUHHOPPWON ) , ) )
H AerToupyia TG GUOKELNG (CUTKEVEQ) MTTOPEL VX ETINPEXTTEL OO 10XUPA OTOTIKE, NAEKTPIKA 1) LYNARG SUXVOTNTAG TESi
(POBIOEYKOTOTTATELG, KIVNTA TNAEPUIVE, MIKPOKOLOTY, NAEKTPOOTOTIKEG EKPOPTITELS) / EGv auppei, tpooTiadrate va cuvérioete
TNV OMOOTOON MO TIG CUOKEVEG TIOL TIPOKOAOUV T SLoUVSEDT).
Amoppup v, ) 5 won 1y .
Auto 10 mjpBo)\o GTO TIPOIOV, TIG UTTOTOPIEG 1} TN GUOKEVOGIC TOL UTIOSEKVUEL OTL TO TIPOIOV Sev UTTOPEL vax
omoppipBet pad pe olkiakd omoppipipota. Oa TipéTet va tapaboBei o por KaTeMNAN eTaupeiar GUMOYNAG Kat
VOKUKAWANG NAEKTPIKWY KOl NAEKTPIKWV GUOKEVWV.
I Opot Kot TIpoUTIOBE0ELS Yo aoadr] Kot XIToS0TIK) XPriOT) TOU TIPoiovTog
MpopuAdgeis kot m Xpriom:
1. XpnOHOTIOITTE TO TIPOIGY HOVO VIO TOV TIDORAETIOHEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvoppioAoye(Te. AUT6 To Tipoidv Sev TiepLexEL AVTOMOKTIKA TIOL SIKAOVVTO QUTOSVUVORN EMOKET, ZXETIKS L TO
{ATNHA TG GUVTAPNONG KL TNG QVTIKATATTACNG EVOG OMOTUYMNMUEVOU OV TIKEUEVOY, EQUPUOTTE OE EVAV QVTITPOCWTIO 1
efouaiodotnpévo kévtpo aéppig Defender Ko tn Afgn Tou TipoiovTog, BePatwBeite 0Tt Sev eivar oTtaopévo Ko 6Tt Sev
UTIAPXOLY EAEVBEPQ KIVOUHEVQ QVTIKEIPEVOL HECQ OTO TIPOIOV.
3. Mokpté oo Taudié KAtw Twv 3 £Tv. MTIOpEL Vo TIEPIEXEL PG ME.
4. KportioTe pakpta amoé v vypasia. Moté pnv Bubidete To poiov oe uypa.
5. Mokpid omtd SOVATELG KAl NXOVIKEG KATOTIOVATELG, OL OTIOIEG HTTOpEL var TPOKOAETOLV Hnavikr) BAGBN aTO TPoidy.
Je TepiTwon pnxovikng BAGBNG Sev mapéxovtat eyyurioeic.
6. Mnv To XpnoomoLEiTe TIapouaia omTikng BAGBNC. Mnv To XpPNOHOTIOLEITE OTAV TO TPOIOV EiVOIL TIPOPAVIWG ENITTWHATIKO.
7. Mn XPnOHOTIOLELTE TO TIPOIOV O BEPPOKPATIES KATW KOt TIGVW OTTO TIG CUVITTWHEVES BEPHOKPOTIES (SEiTe TO eyXEPISIO
ertoupyiag), umd ouvBrkeg eEAToNG Vypaciag, KaBuwG Kot ot exBPIKO TEEPIBAANOV.
8. Mnv o Badete oTo oTOpaL
9. Mn XPNOLOTIOLELTE TO TIPOIOV YIaX BIOUNXAVIKOUG, LATPIKOUG I KATAOKEVOTTIKOUG OKOTIOUG,
10. € TEPITTWON TIOV 1) GTTOCTOAT) TOU TIPOIGVTOG TIPOtyHATOTTOW BNKe OF BEPHOKPATIEG KATW OTTO TO MNSEV, TOTE TPV oMo TN
AerToupyia, To TPoidV Trpémel var Slanpeitan o Bepr) TomoBétnon (+ 16-25 © C 1 60-77 ° F) evtog 3 wplov.
11. ATIEVEPYOTIOLELTE TN GUOKELI KABE (POPG, OTAV SEV TIPOKELTAL VO T XPMNOYIOTIOITETE VI PEYGAO XPOVIKO SIATTNpAL.
12. MnVv XpNOHOTIOLEITE TN CUOKEUT KOTA TNV 081 yNnor TOU OXNHATOG, £V EVOL TTPOUUEVT
1 T(POTOX (), KOt OE GANEG TIEPITTTWTELG GTOAV O VOHOG GO UTIOXPEWVEL VOX ATEVEPYOTIOINTETE Tr) GUOKEU.

TpoPAEMbLEVN XPAON: éVal KO CUHTIOYEG TPOMECL TIOL XPNOWOTIOLELTAL YIot TNV OPYVWON EVEG XWpou omobiikeuong yia
JUKPG OV TIKE{EVO 0TO OGOV Kall LITTOPEL ETTEOMG Vet XPnOIUOTon el yia TV uTToSox T EMUTKETTTAV.

O TEXVIKEG TIPOSIOYPAPES KA T XAPAKTNPLOTIKK TOV TIPOIOVTOG BPIOKOVTOL 0TI CUOKEVQTIO KO OTOV ITTOTOTIO
Defender-global.com )

EIZAFQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kotaokevaotrg: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone,
Xiashi Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

H &idipketar {wrig givou 2 Xpovia. Aev UTIOKEITOL 08 UTTOXPEWTIKN Tiotomoinon. Hpepopnvia kataokeuric: BA. £Tn ouokevooio.
O KaTaokevaaTnG SlPei To Sikatiwpa vor CANGEEL TOX TIEPLEXOPEVA KALL TIG TIPOSIOYPAPEG TOU TINKETOV TIOU QVAPEPOVTOL OE
QUTO TO eYXELPIBIO. TO TIHO TIPOTPATO Kot AVOAUTIKO EYXELPISIO AcrToupyioag eivar SiaBgatpio otn SievBuvaon
www.defender-global.com

Kotaokeuoopévo atny Kivaw

H i Unong Sev Tpary o oTig P

1. AqEn g ns;’)lz')éou £yyunang (n Tepiodog eyyunang StevdeTettan amé Ty npepopnvia TWANONG oToV TEMKS XProTn).
2. Eopotpévn ovvdean oo SIkTuo Tpopodoalag,

3. Mopafioon ™ aoPANELRG TwV TPPOYIBWY EYYUNGNG, TTEPEWGT) GUYKPOTNUATWY GUVAPHOAOYNaNG TNG Brkng. Tapouoia
OTOIXEIWV QVOiyHATOG OF EEWTEPIKG KA ECWTEPIKA PE TOU TEPOIOVTOC,

4. EQv TO TTPOIOV TIOU OXESIATTNKE YIOX OIKIOKT XPHOTN XPNOUOTIOBONKE VLot EMOYYEAUATIKOUG OKOTIOUG,

5. Znpuéc Adyw SlEioduonG EEVY VTIKEEVWY, OUOLWY, VYPWV I EVIOHWY HECK OTO TIPOIOV.

6. Znjuc Adyw TiopaBioang TG KAVOVIKNG EpYaaiag Tou SIKTUOU £poSIATHOY - 220V +/- 10%. (EKTOG TWV QUTOHOTWY
pue}uom'uv ThonC)

7. Equ TO ipoidV GvVOIEE Katt ETUOKEVATTIKE OO OO TIOU SV givait EE0UCLOSOTNHEVO YO QUTO OO TOV OV TITPOTWTIO.
8. AavBaapévn Aertoupyia 1} oTPOTEKTOG XEPITHOC.

9. ZNi& 0T0 TIPOioY AGYW (PUOIKWY KATATTPOPUV.

10. Noxpouaia aTolxElwv TIoL SeiXvouy PNXaVIKN {NpId (TTTwon, XTOmnua).

11. Avomnpiot GUVSESEUEVWY GUTKEVWY CAAWY TIOPAY WYLV,

PR .

: STOL ZA KAVU
< HR @ CNR UPUTSTVO

Paznja!

1. Provjerite sve dijelove prije sastavijanja.

2. Slike u ovom vodicu mozda ne izgledaju kao vasa stolica, ali vodic s uputama je isti bez obzira na model.

3. Ne koristite stol ako svi vijci i matice nisu dobro zategnuti.

4. Barem svakih Sest mjeseci provjerite jesu li svi vijci i matice dobro zategnuti. Ako su vijci i matice u labavom polozaju, to moze

uzrokovati opasnost ili buku.

5. Ne stajte na stol s nogama.

6. Ne koristite vodu za Ciscenje stola, koristite suho ciscenje prasine i briSite krpom.

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

E Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne

moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i

mmmm  Utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efik

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene

izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti

a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,

garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za korisnika.

Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u

toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno

zakonom.

Namjena: mali kompaktni stol koji se koristi za organiziranje prostora za odlaganje sitnica u dnevnoj sobi, a moze se koristiti i za

prijem gostiju.

Tehnicke specifikacije i znacajke proizvoda moZete pronaci na pakiranju i na web stranici defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi

Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Zivotni vijek je 2 godine. Ne podiijeze obveznoj certifikaciji. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrZava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i detaljni prirucnik za

upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

ja robe. Mere p

Garancijska usluga ne vrsi se u sljedecim situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).

2. Neispravan prikljucak na elektri¢nu mrezu.

3.Krsenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvrscivanje spojeva kuciéta; prisutnost elemenata otvora na vanjskim i unutarnjim
dijelovima proizvoda.

4. Ako je proizvod namijenjen za kucanstvo koristen u profesionalne svrhe.

5. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata unutar proizvoda.

6. Steta uslijed kréenja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih regulatora napona)
7. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca.

8. Neispravan rad ili neoprezno rukovanje.

9. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa.

10. Prisutnost elemenata koji ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac).

11. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

DOHANYZOASZTAL

-
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Figyelem!
1. Az 6sszes alkatrészt ellendrizze az dsszeszerelés el6tt.

2. Az Gtmutatdban szereplé képek eltérhetnek az On székétdl, de az dsszeszerelési Gtmutatd minden modell esetében

E ugyanaz.

3. Ne hasznalja az asztalt, amig az Osszes csavar és rogzitéelem nincs megfeleléen meghtizva.

L S Legalabb félévente ellendrizze az Gsszes csavart és rogzitdelemet, hogy megfeleléen meg vannak-e hizva. A meglazult
csavarok és rogzitelemek veszélyt jelenthetnek, illetve zajt okozhatnak.

5.Ne alljon ra az asztalra.

6. Az asztal tisztitasahoz ne hasznaljon vizet. A port szaraz torlokendével vagy enyhén nedves ruhaval tavolitsa el.

Gségi nyil Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju mezok
(rédiéberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg
novelni az interfészt okozo eszk6zok tavolsagat.
Elemek, elek és ikus L lezések ar
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet héztartasi hulladékkal egyiitt
elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gytijté és Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.
A termék bi 4g0s 6s haté ' P ételei. F Alogi g i ey el
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak.
A meghibésodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhoz vagy a Defender hivatalos

szervizkzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektol. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstd| és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodést okozhat a termékben. Mechanikai sériilés
esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom
elpérologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés el6tt a terméket 3 6ran beliil meleg
helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kel tartani.

11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolsara.
Rendeltetésszerti hasznalat: egy kis, kompakt asztal, amely a nappaliban apro targyak tarolaséra szolgal, és vendégek fogadasara is hasznalhato.
A termék miiszaki jellemzdi és jellemzGi a csomagolason és a defender-global.com weboldalon talalhatok

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarté: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Az élettartam 2 év. Nem tartozik kotelezd tandsitas ala. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kéziknyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és

Kinaban készlilt.

A jotallasi altatas a ko 6 kben nem teljesiil:

1. Ajotallasi id6 lejarta (a jotallasi idoszak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatdl rendezodik).

2. Helytelen csatlakozas az elektromos halézathoz.

3. A garancialis tomitések biztonsaganak megsértése, a burkolat iziileti egységeinek rogzitése; nyitd elemek jelenléte a termék kiilsd
és belsd részein.

4. Ha a haztartasi hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznéltak.

5. A termék belsejében lévo idegen targyak, anyagok, folyadékok vagy rovarok behatolésa miatt bekdvetkezd karok.

6. Az ellato halozat normal munkajanak megsértése miatti kér - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus feszliltségszabalyozokat)
7. Ha a terméket olyan személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a keresked6 nem engedélyezett.

8. Helytelen m(ikddés vagy gondatlan kezelés.

9. A termék kérosodasa természeti katasztrofak miatt.

10. Mechanikai sértiléseket jelz6 elemek (esés, ités) jelenléte.

11. Mas gyartok csatlakoztatott eszkézeinek fogyatékossaga.

O T TAVOLINO DA CAFFE
MANUALE UTENTE

Attenzione!
1. Verificare tutte le parti prima del montaggio.

2. Le immagini in questa guida potrebbero non corrispondere esattamente alla sedia in vostro possesso, ma le istruzioni sono le
stesse indipendentemente dal modello.

3.Non utilizzare la scrivania se tutte le viti e i bulloni non sono ben serrati.

4. Almeno ogni sei mesi, controllare che tutte le viti e i bulloni siano ben serrati. Se le viti e i bulloni sono allentati, potrebbero
rappresentare un pericolo o produrre rumori.

5. Non appoggiare i piedi sul tavolo.

6. Non utilizzare acqua per pulire la scrivania; utilizzare un panno asciutto per la pulizia della polvere o un panno umido.
ichiarazione di conformita

Il funzionamento del/dei dispositivo/i potrebbe essere influenzato da forti campi statici, elettrici o ad alta frequenza (impianti radio,
telefoni cellulari, forni a microonde, scariche elettrostatiche). In tal caso, provare ad aumentare la distanza dai dispositivi che
causano l'interferenza.

di batterie, apy his lettriche ed i
E Questo simbolo sul prodotto, sulle sue batterie o sulla confezione indica che il prodotto non puo essere smaltito insieme
ai rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un‘azienda specializzata nella raccolta e nel riciclaggio di batterie,
mmmm apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Termini e condizioni per un utilizzo sicuro ed efficiente del prodotto
Precauzioni d'uso:
1. Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
2. Non smontare. Questo prodotto non contiene parti riparabili autonomamente. Per la manutenzione e la sostituzione di un
componente difettoso, rivolgersi a un rivenditore o a un centro di assistenza autorizzato Defender. Al ricevimento del prodotto,
verificare che sia integro e che non vi siano oggetti mobili al suo interno.
3. Tenere lontano dalla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni. Puo contenere piccole parti.
4. Tenere lontano dall'umidita. Non immergere mai il prodotto in liquidi.
5. Tenere lontano da vibrazioni e sollecitazioni meccaniche che potrebbero causare danni meccanici al prodotto. In caso di danni
meccanici, la garanzia decade.
6. Non utilizzare in presenza di danni visibili. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.
7. Non utilizzare il prodotto a temperature inferiori o superiori a quelle consigliate (consultare il manuale d'uso), in presenza di
umidita e condensa, né in ambienti ostili.
8. Non ingerire.
9. Non utilizzare il prodotto per scopi industriali, medici o di produzione.
10. Nel caso in cui la spedizione del prodotto sia avvenuta a temperature sotto zero, prima dell'uso, il prodotto deve essere
conservato in un luogo caldo (+16-25 °C 0 60-77 °F) per 3 ore.
11. Spegnere il dispositivo ogni volta che non si prevede di utilizzarlo per un periodo prolungato.
12. Non utilizzare il dispositivo durante la guida, se si € distratti dalla guida o in altri casi in cui la legge impone di spegnere il
dispositivo.

Uso previsto: un tavolino piccolo e compatto, ideale per organizzare uno spazio contenitivo per piccoli oggetti in soggiorno e
utilizzabile anche come appoggio per gli ospiti.

Le specifiche tecniche e le caratteristiche del prodotto sono reperibili sulla confezione e sul sito web defender-global.com.
IMPORTATORE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Produttore: Anji Jifang Furniture Co, Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial Zone, Dipu
Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

La durata utile & di 2 anni. Non soggetto a certificazione obbligatoria. Data di produzione: vedi sulla confezione.

Il produttore si riserva il diritto di modificare il contenuto della confezione e le specifiche indicate in questo manuale. Il manuale
d'uso pili recente e dettagliato € disponibile sul sito www.defender-global.com.

Made in China.

Il servizio di garanzia non é valido nelle seguenti situazioni:

1. Scadenza del periodo di garanzia (il periodo di garanzia decorre dalla data di vendita all'utente finale).

2. Collegamento errato alla rete elettrica.

3. Rottura dei sigilli di sicurezza di garanzia, dei punti di fissaggio dell'involucro; presenza di segni di apertura all'esterno e all'interno
del prodotto.

4. Utilizzo del prodotto, progettato per uso domestico, per scopi professionali.

5. Danni causati dalla penetrazione di corpi estranei, sostanze, liquidi o insetti all'interno del prodotto.

6. Danni causati da un'interruzione del normale funzionamento della rete di alimentazione — 220V +/- 10% (ad eccezione dei
regolatori automatici di tensione).

7. Apertura e riparazione del prodotto da parte di personale non autorizzato dal rivenditore.

8. Uso improprio o negligenza.

9. Danni al prodotto causati da calamita naturali.

10. Presenza di segni di danni meccanici (cadute, urti).

11. Incapacita di collegare dispositivi di altri produttori.

LUAFbIH YCTE/ILLE

® KAz HYCKAYNbIK,

Hazap ayaapbiHpbis!

1. Kypactbipy anapiHaa 6apsbik 6enluekTepai Tekcepinis.

3. Bapsbik bonTTap MeH byparaanap i ycTenai naiaanaHbaHp!

4. bapabik 60nTTap MeH GypaHaanapAblH KaTalTbiFaHbIHA KO3 XETKI3y YLLiH KeM JereHze anTbl aii CalibiH TeKCepin OTbIPbIHbI3,
6yparzanap MeH GonTrap 60c TypraH kesze Kayin TeHaipyi Hemece Ly LblFapybl MyMKIH.

5. YcTenre asfbIHbi36eH TypMaHpi3.

6. YcTengi Tazanay yiLiH CyAbl na, , KypFak, Wwar iina. Hemece KbiCKpbiLL LybepekneH
CYpTiHi3.

CaliKecTiK eknapaumscobl

KypbinebiHbIH, (KypbLAFbIIAPALIH) KYMbIC iCTEYiHe CTaTVKa/bIK, EKTPAIK HeMece XoFapbl XUIAIKTi epicTep (pagvioannapatypa,
YA/bl TeNledOHAAP, WafbiH TONKbIHABI NelLTep, 31eKTPOCTaTKabIK Pa3pAATap) acep eTyi MymKiH. TybiHaaraH kesae, keaepri
KeNTipeTiH KYPbLAFblAaH apaKaLUbIKTbIKTbI apTTBIPbIHpI3.

i gj Batapes, 31eKTpJIiK )X3He 3N1eKTPOHADI XXababIKTapAb! KaAere Xapary

2. Ocbl HyCKay/bIKTafbl CypeTTep Ci3AiH OpbIHAbIFbIHbI3 CUAKTBI KepiHEEY MyMKiH, Bipak HycKay/ibIk yAriciHe kapamactaH Gipaei.
13,

Tayapparbl, Tayapra apHafaH batapes/jasbl Hemece KanTamazarsl 6yn 6enri, Tayap/bl TYPMbICTbIK KanablKTapMeH
6ipre kapere xaparyra 60MaiiTbIHAbIFbIH Gingipeai. On 6aTapes, 31eKTPAIK XoHe INeKTPOH/b! XabapIKTapab! X1Hay
MeH ka/iere >apaty 60/bIHLIa KOMMaHNAapFa XeTKi3inyi THiC.

B Tayapab! Kayincis xeHe TMMA] KonaaHy TOPTIGi MeH wapTTapbl. CakTbIK Wapanapbi:

1. Tayapzp! Tek Tikeneid TaraiiblHzanybl 60/bIHLUA KONAAHBIHbI3.

2. benwektemen;s. bepinreH GyiibiMaa e3iHAK keHzeyre xaTaTbiH GenikTep ok, Kpi3MeT kepceTy xeHe by3biira GyiibiMabl

aybICTbIPy CypakTapb! GoMbIHILA CaTylbl-GupMara Hemece Defender aBTopAaCTbIpbLIFaH CEPBIC OpTaNbifbIHA XYTiHIH]3.

Tayappp! kabblnay/ia OHbIH TYTaCTbibIHa aHE iLLiHAe epkiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH XOK eKeHiHe K3 XeTKI3iHj3.

3.3 acka AeliiHri bananapra apHanMaraH. ¥cak 6eiextep 60/ybl MyMKiH.

4. ByWibiM#a >aHe OHbIH iLLiHe biFanabiH KipyiH iGepmens. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa CanMaHpi3.

5. TayapablH aKenyi MyMKiH, Byin CiNKiHy XaHe KYKTeNyiH XibepMeH3.
6. ByVibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKkbIMAaNyb! Ke3iHae KonaaHbaHbI3. KepiHey Gy3biifaH KypbUiFbiHbI KOAaHOaHbI3.
7. ¥CbIHbINaTbIH TeMMepaTypajaH TeMeH Hemece XOFapbl TeMnepaTypaaa, KOHAEHC i TyblHAAFaHa,

COHpaii-aK arpeccusiblk OpTasa KoaaHbaHpI3 (NaiganaHyLbl HyckayblH KapaHbi3).

8. AybizFa canyra 6onmaiizpl.

9. ByibIMZbI ©HEPKACIMTiK, MeANLIMHAbIK X3He eHAIPICTIK MakcaTTa KosAaH6aHbI3.

10. Erep TayapabIH TacbiMa/AaHybI Tepic TeMnepaTypaza Xyprisince, NaiiaanaHy anasiHAa Tayapra Xbibl 6envese (+16-25 °C)
3 caraT ke/leMiHage XblbIHyFa MyMKiHZiK Gepy kepek.

1. ¥3aK yakpIT apabifblHAa KoaHy XocnapaaHGaraH XarAaiaa, KypbLiFbiHbl 3p XO0sbl COHAIPIHI3.

12. Erep Kypbinbl KHUNIHi3A| anaHAaTaTbIH Xafaiiaa, Keik KypablH XYyprisy 6apbicbiHaa, COHAal-ak KYpbUFbIHbI COHAIPY
3aHMeH KapacTblpblafaH Xaraaiiaa KongaH6aHpi3.

MakcaTbi: KoHak GeaMeciHaeri ycak 3aTTap/bl cakTay OpHbIH YiibIMAACTBIPYFa apHa/iFaH XaHe KoHakTapab! kabbligay yuwis e
naliaanayra 60naTbiH WafbIH bikLaM yCTes.

OHIMHIH, CMNarT: MeH MYMKIHAIKTEPIH >aHe Defender-global.com Be6-caiiTbipa Tabyra Gonaapl.
Wmnoprraywsi: 000 «T/] Komnanus edeHaep» Agpec: 127030 r. MOCkBa, BH.Tep.r. MyHULMMa/bHbIFA OKpYT TBEPCKOIA, Y.
Cywigésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 31ax 3, nometuerue Ill, komHarta 3, oduc 63.

OHgipywi: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

MaiiganaHy mep3imi - 6 aid. Keninaik Mep3imi - 6 aid.

KO TP 025/2012 tanantapbiHa caiikec kenegi. Caiikectik geknapaumsacsl N2 EASC N RU [1-CN.PA05.B.39190/26.

KO TP 004/2011 xaHe KO TP 020/2011 TananTapbiHa cavikec keneai. CaitkecTik geknapauuscel N2 EASC N RU J1-CN.PAO3.B. 75902/26.
Defender yakinetti cepauctik opTanbiktapsl — cinteme GoiiblHiua kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHipinreH KyHi: kanTamasaH KapaHpi3

OHAIpyLLi OCbI HyCKAY/IbIKTa KEPCETIreH MakeTTiH Ma3MyHbl MeH CvnaTTamanapblH 63repTy KyKpiebiH CakTaiiapl. COHFbI kaHe
enxeli-Tenkeiini NaiiganaHy xeHinaeri Hyckaybik www.defender-global.com caiiTeiHaa kon xeTimai

KeiTaliga xacansaH.

KEMIZAI )KOHAEY TOMEHZAEN XXAFAAWNAPLA XYPTI3UIMEAL]:

1. Keningi mep3imHin Gityi (Mep3imi Tayap TyTbiHyLLbIFa CaTblifaH KyHHeH 6actan 6enrineHes;).

2. IneKTp xeniciHe AypbIC KOCbLIMaYbI.

3. Keninajk nnombblnapbiHbIH, KOPMyCTbIH GeKiTeTiH KOCbUbICTapbIHbIH GYTIHAIMHIK By3biybl, TayapabIH CbIPTKb XaHe iLuki
6GetTepiHae alwblny i3aepiHiH 6onybl.

4. Erep TypMbICTbIK XaFAaiinapaa XyMbIC icTeyre apHasFaH annaparypa KacinTik MakcaTrapaa naiigananblifaH 6onca.

5. ByibIMHbIH, iLLiHe berae 3aTTapablH, 3aTTeKTePAiH, CyitbIKTapAbIH, XaHAIKTepAiH Tycyi ceben GonFaH 3akbiMAap.

6. KopexteHaipetin 220 B +10% 3/1eKTp XeniciHiH Ka/ibinTbl XyMbICbIHbIH BY3blaybl. (kepHey cTabunmnsatopaapbliHaH 6acka)
7. Erep Tayapap! OfaH caTyLubl Gp1pMa yaKineTTik bepimereH aaaM alwbin, xeHaereH 6onca.

8. [lypbic icke naiiaanaHblamaybl HeMece CanakTbikMeH Xaparbiiybl.

9. Tabuen HaybeTTepAiH HaTVKeCiHAeri 3akbiMaap.

10. MexaHvkanblk 3akpiMaany (kynay, Cofblay) i3aepiHin 6onybl.

11. Backa eHaipywinepaiH KocbinaTbiH ByiibIMAAPLIHBIH KYMbICKA KapaMCbi3Abifbl.

PL STOLIK KAWOWY
A INSTRUKCJA

Uwaga!
1. Przed montazem sprawdz wszystkie czesci.
2. Zdjecia w tej instrukcji moga nie przedstawiac Twojego krzesta, ale instrukdja jest taka sama, niezaleznie od modelu.
3. Nie uzywaj biurka, jesli wszystkie sruby i wkrety nie s3 dokrecone.
4. Przynajmniej raz na pét roku sprawdzaj wszystkie Sruby i wkrety, aby upewnic sie, ze s dokrecone. Luzne $ruby i wkrety moga
stwarzac zagrozenie lub hatasowac.
5. Nie stawaj na stole nogami.
6. Nie czy$¢ biurka woda, uzywaj suchego srodka do czyszczenia kurzu ani nie przecieraj go Sciereczkg z zaciskiem.
Deklaracja zgodnoéci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy
2zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktdcenia.
Utylizacja. Nie wyrzucac urzadzenia do ogéinego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkcie
E zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub
odpowiednim urzedem.
B Uwagi doty i i
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sig upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w
srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzern mechanicznych produktu.
Gwarangja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy skondensowaniu sie pary
wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu
ogrzac sie w cieplym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy
obowiazek wylgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Przeznaczenie: maty, kompaktowy stolik, ktdry stuzy do zorganizowania przestrzeni do przechowywania drobnych przedmiotow w
salonie, moze by¢ réwniez uzywany do przyjmowania gosci.
Dane techniczne i cechy produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie internetowej Defender-global.com
Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
Zywotnos¢ - 2 lata. Nie podlega obowiazkowej certyfikagji. Data produkgji: patrz opakowanie
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguraji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i
petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

el ; . duktu. O:

y p

dczeni jne nie jest reali; w ytuacjach:
1. Wygasniecie okresu gwarandji (okres gwarandji liczony jest od daty sprzedazy do uzytkownika koricowego).
2. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej.
3. Naruszenie bezpieczenstwa plomb gwarancyjnych, mocowania ztaczek obudowy; obecnos¢ elementéw otwierania na
zewnetrznych i wewnetrznych czesciach produktu.
4. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celéw profesjonalnych.
5. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substandj, cieczy lub owadow do wnetrza produktu.
6. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem automatycznych
regulatorow napiecia)
7. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniona przez sprzedawce.
8. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga.
9. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk zywiotowych.
10. Obecnos¢ elementow wskazujgcych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).
11. Niepetnosprawnos$¢ podtaczonych urzadzen innych producentdw.




MASUTA DE CAFEA

() RO INSTRUCTIUNILE

Atentie!

1. Verificati toate piesele inainte de asamblare.

2.Imaginile din acest ghid pot s& nu semene cu scaunul dumneavoastra, dar instructiunile sunt aceleasi indiferent de model.

3. Nu utilizati biroul decét daca toate suruburile si bolturile sunt stranse.

4. Cel putin o data la sase luni, verificati toate suruburile si bolturile pentru a va asigura cd sunt stranse. Cand suruburile si bolturile
sunt slabite, pot cauza pericol sau pot face zgomot.

5. Nu stati pe masa cu picioarele in sus.

6. Nu folositi apa pentru a curéta biroul, folositi un dispozitiv de curétare uscata pentru praf sau stergeti cu o laveta cu cleme.
Declaratie de concordanta. Asupra functionari aparatului (aparatelcr) pot sd influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inalta (apratura rad\o, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei
acestora marltl distanta de la aparatul care cauzeaza aceste bruieri.

i pentru p Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul
national sunt valabile urméitoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la
locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii
— respective. Simbolul de pe produs, in instructjunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea,

revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aducetj o contributie importata la
protectia mediului nostru inconjurator.
Regullile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea
articilului defect adrsati-va la vanziitorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnics Defender. La primirea produsului
convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s& aduca la deteriorarea mecanica a
produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stind despre faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii
condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. Anu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie
trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in
acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Utilizare preconizata: o masa mica si compactd, folosita pentru a organiza o zona de depozitare pentru obiecte mici in sufragerie,
putand fi folosita si pentru primirea oaspetilor.
Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul defender-global.com
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
Durata de viata — 2 ani. Nu face obiectul certificarii obligatorii. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si
recenta versiune a manualului este disponibilad pe www.defender-global.com
Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA iN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupé expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de catre cumparator ).

2. Dacé s-a procedat conexiunea incorecta la retea.

3. Daca sunt rupte sigiliile de garantie , elementele de fixare a corpului, exista urme de manipulare pe suprafetele exterioare si
interioare ale produsului.

4. Daca aparatele destinate pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale.

5. Dacé deteriorarile sunt cauzate de corpuri stréine materiale, lichide, insecte in interiorul produsului.

6. Dacé sunt incalcate normele de alimentare cu energie electrica - 220 V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor de tensiune)
7. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana neautorizata de firma vanzator .

8. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijenta.

9. Daca s-a deteriorat din cauza dezastrelor naturii.

10. Daca sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura).

11. Daca sunt conectate dispozitive inoperabile de la alti producatori.

RU SKYPHAJ/IbHbIA CTOJIK SURO (CYPO)
L4 WHCTPYKLMA

BaxHo!

1. NMepep c60pKoiA NpoBepbTe HaMuVie BCex AeTaneii.

2. 1306paxeHnsi NpeACTaB/eHb! 417 06LLei MHGOPMALIM 1 MOTyT OTAUYATLCS OT PeasibHOrO BHELIHETO BYAA AeTaneit.

3. He 1crionb3yiiTe CTOA 410 TeX NOp, NoKa He ByayT 3aTaHyTel Bce 60ATbI.

4. Pa3 B 6 MecsiLieB NpoBepsiiTe 3aTAXKy 60/TOB. HesakpenieHHble BUHTBI 1 BOTbI MOTYT CO3/4aBaTb OMACHOCTb WA LIYM.

5. He BcTaBaiire Ha cTon Horamm.

6. He MmoiiTe cTON BOAOM, NCMONb3YIATE CyXyHO OUMCTKY OT MbLN MAM NPOTUPaiiTe BaXHOI candeTKoi.

Aexnapauma cootsetcteuna. Ha GyHKLMOHMPOBaHWe YCTPOICTBA (YCTPOWCTB) MOTYT NOBANATL CTAaTUMECKUE, INEKTPUYECKIE NN
BbICOKOYaCTOTHbIE NONA (paAMOaI'II'IapaTypa, MOBUAbHbBIE Teﬂe¢OHh\, MWKPOBONIHOBbIE MeYu, 3N1eKTpocTatnyeckmne paBpﬂp‘hl)A
B Ccnyyae BO3HVKHOBEHWNA yBeNNYbTe paccToAHWe o1 yCI'pO;K.TEa, BbI3bIBAOLLIErO NOMEXN.

J KOro n

ﬁ 370T 3HaK Ha ToBape, 6aTapemKax K TOBapy WK Ha ynakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXET BbiTb yTM3MPOBaH

BMeCTe C 6bITOBbIMM OTXOAaMM. OH 0XKeH GbiTh AOCTaB/IEH B KOMMaHWIO Mo C60pY 1 yTWM3aLIN Batapeek,
IEKTPUUECKOTO 1 IEKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHNS.
Mpasuna u ycnosus n et

I 1. //cri0/1b308aTb TOBap TOMIKO N0 MPAMOMY HasHAUEHMIO,
2. He pas6upare. [JaHHOe 13e/vie He COAEPXUT YacTel, NOAIEXALLIX CAMOCTOATE/IbHOMY PeMOHTY. Mo Bonpocam
06CY>KMBaHMSA 11 3aMeHbI HEMCMPABHOTO U3AeAMs obpaLLaiTech
K G1pMe-NpoAaBLY WM B aBTOPU30BaHHbI cepBUCHbIiA LieHTp Defender. Mpu npreme ToBapa y6eanTech B €ro LENOCTHOCTU 1
OTCYTCTBUM BHYTPU CBOGOAHO NepeMeLLaKOLLNXCA NPeAMETOB.
3. He npeaHasHaveH Ans aeteid 4o 3-x neT. MoXeT coaepkaTb Mesikue AeTani.
4.He AonycKaTb NONaAaHUA Baarv Ha U3aenne n BHyTPb ero. He onyckatb U3genve B XuaKkoctn.
5.He nojsepratb nssenve EI/IGpaLUARM W MeXaHUYeCKUM Harpyskam, CroCOBHbIM NPUBECTU K MEXaHWYECK M NoBpeXAeHnAM
TOBapa. B ciyae Ha/Mus MexaHUeCKIX NOBPEX/EHNIA HINKaKIX rapaHTUiA Ha TOBap He AaeTcs.
6. He 1crionib30BaTh MK BIAAUMBIX MOBPEXAEHNSX V3aeMA. He N0Nb30BaTLCA 3aBEAOMO HEMCTIPaBHbIM YCTPOVCTBOM.
7. He ncronis30BaTte Npu TemrnepaTypax HIKe n Bbillie PEKOMEHAYEMbIX (CM. MHCTPYKLIMIO N0/1b30BaTens), NPy BOSHKHOBEHNIN
KOHAEHCUPYEMOIi BXHOCTH, @ Takoke B arpeccvBHON cpee.
8. He 6partb B poT.
9. He 1Crio/ib30BaTh U34e/1e B MPOMBILLACHHBIX, MEANLMHCKIX WW MPOU3BOACTBEHHBIX LEAAX.
10. B cyvae, ecm TpaHCMOPTVPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACE NPV OTPULIATENbHBIX TeMMepaTypax, Nepes Hauanom
IKCMAYyaTaLym HYXHO AaTb TOBapY COTPeThCA B TEMNIOM NoMellieHnm (+16-25 °C) B TeueHe 3 yacos.
11. BbIkAtouaTb YCTPOCTBO Kax/blll pas, KOrAa He MAaH1PYETCA CNo/b30BaTh €0 B TEYEHIE AMTENBHOTO Neproaa BPEMEHN.
12. He ncnonb3oBaTb yCTPOICTBO NPy BOX/EHUN TPaHCNOPTHOTO CPEACTBA B Cy|ae, /M YCTPOIICTBO OTB/IEKaeT BHUMaHWe,
aTaKoke B Tex Cly4anX, KOrAa OTKIIoUeHYe YCTPOMCTBA NPeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHvie: He6ObLION KOMMaKTHbIA CTONVIK, KOTOphIVI MUCNONb3YeTCA ANA OpraHu3aunmn yAO6HQﬁ 30Hbl XpaHeHuA HeBoNbLIMX
Belllelt B rOCTUHO, a Takoke MOXET MPUMEHATLCA A/IA NpYema rocTeil.
TexHUUeCKMe XapaKTepUCTUKI 1 OCOBEHHOCTV TOBapa CM. Ha ynakoBKe 1 Ha caiiTe defender.ru
Wwmnoprep B P®: 000 «T/1 Komnanus [lederaep» Aapec: 127030 . MockBa, BH.TEp.T. MyHWLWMNaNbHbIA OKpyr TBepCKOw,
yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nometeHe lll, komHara 3, oduc 63.
WzrotoButens: XaHuwxkoy HOitos Xoym TexHonopxi KopriopeiiwH Jumutes, Aapec: Pym 1008, Bunauhr 1, Nkaactpyan 3oyH,
Cawn Buanagk, Cas TayH, Lisnanbas Cuti, XaHuxoy, Ykau3sH MposuHc, Kutait.
Cpok cityx6bl — 6 MecsiLieB. [apaHTHiiHbI CPOK - 6 MecsLieB
Coorsertcrayet Tpebosanmam TP TC 025/2012. eknapaums cootsetctana N2 EASC N RU A-CN.PA05.B.39190/26.
Coorsertcrsyet Tpe6osanmam TP TC 004/2011 n TP TC 020/2011. [leknapauus cootsetctana N2 EASC N RU A-CN.PA
03.B.75902/26. [leknapaLiin COOTBETCTBIA NPeACTaBNeHbI Ha caiite https://defender.ru
CnmncoK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB A0CTyneH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
/[lata Npou3BOACTBa: CM. Ha ynakoBKe. [1poM3BOANTENb OCTABAAET 3a COBOI NPaBO M3MEHEHUA KOMMEKTALWMN U TEXHUYECKUX
XapaKTePUCTIK, yKa3aHHbIX B 3TO MHCTPYKLWM. [OCAEAHSA 11 MOHaA BEPCUA MHCTPYKLIAM AOCTYMHa Ha caiite www.defender.ru
CaenaHo B Kutae.

FAPAHTUIHbI PEMOHT HE TPOV3BOAMNTCA B CIEAYHOLLNX CTYUASX:
1. VAcTeyeHme rapaHTUIHOrO CPOKa (yCTaHaBAMBAETCA CO AHA MPOAAXKM TOBapa NoTpebuTeNto).
2. HenpasuibHOE MOAK/IKOUEHME B 31EKTPOCETb.
3. HapyLueHve CoXpaHHOCTI rapaHTUIHBIX MIOMB 1 KpenexHbIX COBANHEHIA KOpryca, HaMUME CIEA0B BCKPBITUA HA BHELUHIX
1 BHYTPEHHWX NOBEPXHOCTAX TOBapa.
4. Annapatypa, npeaHasHaueHHas A1 paboTbl B GbITOBbIX YCIOBUAX, UCMONb30BaNACH B npoq)ecconaanblx uensax.
5. nOEpE)KAeHIAﬂ Bbl3BaHbl !'IGI'IaAaHIAEM BHYTPb 13e11A NOCTOPOHHUX NPEAMETOB, BELLLECTB, )KVVJ'KGCI'GM HaceKOMblIX.
6. HapyLueHue B pabote nuTatoeit anektpocetn — 220 B +10% (kpome CTabunnsatopos HanpsxeHus).
7. BCKph\TVIe W PEMOHT TOBapa Npoun3BeAeHbl MLIOM, He YNONHOMOYEHHbIM Ha TO ¢MpM0I71'I'IpO,DﬁELl0M4
8 Henpaambnaa 3KCMAYyaTaLA nm HebpexHoe obpatuienite.
o8, 13e/m B P cm 6GeacTBuii.
10 Hanunume cnepos MexaHnyeckoro TOBPEX/IeHMA (naaeHve, yaap).
1. HepaboTOCrocoB6HOCTL MOAKKOHAEMBIX YCTPOIACTB AYTX MPOU3BOAUTENEN.

ToBapa. Mepbl NPeAoCTOPOXHOCT:

KLUBSKA MIZICA
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Pozor!

1. Pred sestavljanjem preverite vse dele.

2. Slike v tem priro¢niku morda ne bodo videti kot vas stol, vendar so navodila za uporabo enaka ne glede na model.

3. Ne uporabljajte mize, Ce niso vsi vijaki in somiki trdno priviti.

4. Vsaj vsakih Sest mesecev preverite vse vijake in sornike, da se prepricate, da so trdno priviti. Ce so vijaki in sorniki v ohlapnem
polozaju, lahko to povzroti nevarnost ali hrup.

5. Ne stojte na mizi z nogami.

6. Za Ciscenje mize ne uporabljajte vode, uporabite suho ciscenje prahu ali obrisite s krpo.

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od
naprav, ki povzrocajo vmesnik.

ﬁ j je baterij, icne in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni,

da izdelka ni mogoce odvreti skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podietju za zbiranje in
recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:

— 1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se
prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite loc¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite logeno od viage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekogi
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb
garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih
izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posilka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da
napravo izklopite.

Namen uporabe: majhna kompaktna mizica, ki se uporablja za organizacijo prostora za shranjevanje majhnih predmetov v dnevni
sobi, lahko pa se uporablja tudi za sprejemanje gostov.

Tehni¢ne specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalazi in na spletni strani defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Zivlienjska doba je 2 leti. Ni predmet obveznega certificiranja. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku. Najnovejsi in
podrobneji prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje kon¢nemu uporabniku).

2. Napacen vti¢ v omrezje.

3. krsitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohigja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in notranjih
delih izdelka.

4. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene.

5. Skoda zaradi vdora tujkov, snovi, tekocin ali zuzelk v izdelek.

6. Skoda zaradi kréitve obi¢ajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen avtomatskih napetostnih regulatorjev)
7. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblaséena s strani prodajalca

8. Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje.

9. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec.

10. Prisotnost elementoyv, ki kazejo na mehanske poskodbe (padec, zadetek).

11. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

KONFERENCNY STOLIK
@ SVK |NsTRUKCEE

Pozor!
1. Pred montazou skontrolujte vietky diely.
2. Obrazky v tomto navode nemusia vyzerat' ako vasa stolicka, ale navod na obsluhu je rovnaky bez ohladu na model.
3. NepouZivajte stdl, pokial nie st véetky skrutky a matice utiahnuté.
4. Najmenej kazdych Sest’ mesiacov skontrolujte vetky skrutky a matice, ¢i st utiahnuté. Ak st skrutky a matice uvolnené, méze to
sposobit nebezpecenstvo alebo vydavat’ hluk.
5. Nestojte na stole s nohami.
6. Na Cistenie stola nepouzivajte vodu, pouzwaﬁe suché Cistenie prachu alebo utierajte handrickou.
Vyhlasenie o zhode. Na fungovanle pristroja mozu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatdra,
mobilné telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory
vyvolava poruchy Not om miljéskydd
H .

batérii,

ﬁ Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok nemdze utilizovat spolu s

domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaoberé zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a
B c|cktronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného poutZitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu. z
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V suvislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéného vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite
Jjeho ucelenost' a nepritomnost’ volne postvacich casti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. MéZe obsahovat' drobné Casti.
4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku. V pripade
existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat' ak vyrobok mé zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na poutzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej
vlhkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat' v teplej miestnosti
(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi cas.
12. Nepoutzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicov, tiez v pripadoch
ked'je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.
Zamyslané pouzitie: maly kompaktny stolik, ktory sltzi na organizaciu ilozného priestoru na drobnosti v obyvacej izbe a moze sa
pouzit'aj na prijimanie hosti.
Technické specifikacie a vlastnosti produktu najdete na obale a na webovej stranke defender-global.com
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
Zivotnost — 2 roky. Nepodilieha povinnej certifikacii. Datum vyroby: vid'na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a pina verzia pokynov
je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

Zaruény servis sa éni ledujlicich situaciach:
1. Uplynutie zaruénej doby (zaruéna doba sa vybavuje odo diia predaja kone¢nému uzivatelovi).

2. Nespravne zapojte do elektrickej siete.

3. Porusenie bezpec¢nosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvarania na vonkajsej a
vnitomej casti vyrobku.

4. Ak bol produkt urceny na pouZitie v domacnosti pouzivany na profesionalne tcely.

5. Poskodenie v désledku vniknutia cudzich predmetov, latok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku.

6. Skoda v désledku porusenia normalnej préce napajacej siete - 220 V +/- 10%. (okrem automatickych regulatorov napétia)
7. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou osobou autorizovanou predajcom.

8. Nespravna obsluha alebo neopatrné zaobchéadzanie.

9. Poskodenie produktu v dosledku prirodnych katastrof.

10. Pritomnost’ prvkov indikujlicich mechanické poskodenie (pad, naraz).

11. Postihnutie pripojenych zariadent inych vyrobcov.

an SOFFBORD
w SWE BRUKSANVISNING

Uppmirksamhet!

1. Kontrollera alla delar fére montering.

2. Bilderna i den har guiden kanske inte ser ut som din stol, men instruktionsguiden ar densamma oavsett modell.

3. Anvand inte skrivbordet om inte alla bultar och skruvar &r atdragna.

4. Kontrollera alla bultar och skruvar minst var sjatte méanad for att sakerstlla att de ar atdragna. Nér skruvar och bultar sitter lost

kan det orsaka fara eller orsaka ljud.

5. Sté inte pa bordet med fotterna.

6. Anvand inte vatten for att rengéra skrivbordet, anvand torr dammrengéring och torka inte av med en trasa.

Férsikran om dverensstimmelse. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt

(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovégor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran

anordningen som orsakar storningar.

Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande: Elekriska och
elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och

E elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa

B forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestimmelse. Genom atervinning och ateranvandning av material
bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for saker och effektiv anvandning av f al &

1. Anvénd produkten enbart for avsett andamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fér underhall och utbyte av en defekt produkt

kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar emot produkten, kontrollera

dess integritet och attdet inte finns fritt rrliga objekt inuti.

3. Produkten &r ej ldmplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.

5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa produkten. Ingen

garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se anvandarhandboken), vid

kondenserad fukt och i aggressiva miljéer.

8.Tainte i munnen.

9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stéang av anordningen varje gdng, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvénd inte anordningen medan du kor, om anordningen ar storande, liksom i de fall d& anordningen ska stangas av enligt lagen.

Avsedd anvandning: ett litet kompakt bord som anvands for att organisera ett forvaringsutrymme for smasaker i vardagsrummet,
och kan aven anvandas for att ta emot gaster.

Tekniska specifikationer och egenskaper for produkten finns pa férpackningen och pa webbplatsen defender-global.com
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Livstid — 2 ar. Inte foremél for obligatorisk certifiering. Tillverkningsdatum: se forpackningen

Tillverkaren forbehaller sig rétten att &ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning.

Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

Garantiservice utfors inte i féljande situationer:

1. Garantiperiodens utgéng (garantiperioden regleras fran forséljningsdatumet till slutanvandaren).

2. Felaktig anslutning till elnétet.

3. Overtradelse av sakerheten fér garantitatningar, fixering av gemensamma sammanséttningar av fallet; narvaron av
ppningselement pa produktens utsida och insida.

4.0m produkten avsedd for hushallsbruk anvéndes for professionella &ndamal.

5. Skador pa grund av intrangning av fraimmande foremal, &mnen, vatskor eller insekter inuti produkten.

6. Skador pa grund av brott mot normalt arbete i forsérjningsnétet - 220V +/- 10%. (utom automatiska spanningsregulatorer)
7.0m produkten har 6ppnats och reparerats av en person som inte har auktoriserats for det av aterforsaljaren.

8. Felaktig anvandning eller slarvig hantering.

9. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer.

10. Férekomst av element som indikerar mekanisk skada (fall, traff).

11. Funktionshinder for anslutna enheter fran andra producenter.

YXYPHAJIbHNI CTONINK

_a
UKR IHCTPYKLLIA

QAHVA STOLI

- UZB YO'RIQNOMA

Ysara!

1. MepesipTe BCi AeTani nepes, cknagaHHaM.
2. 306paxeHHs B LibOMY MOCIBHIKY MOXYTb He BIANOBIAATI BaLLIOMY CTiAbLO, /e IHCTPYKLLfl OAHAKOBa HE3ANIEXHO Big MOAENi.
3. He BukopucToByiiTe CTin, AKLLO BCi 60TV Ta LypyniA He 3aTArHyTi.

4. TpyHaiiMHi KOXHI LLICTb MicaLiB nepesipsaiiTe BCi 60/ Ta WypPyNK, WOB NEPEKOHATUCS, O BOHM 3aTATHYTI. AKLIO rBIHTY Ta
LUYPYNM He 3aTATHYTi, Lie MOXe CIPUIMHITY Hebe3neky abo CTBOPIOBATM WyM.

5. He cTiliTe Ha CTO/I, NOCTABMBLL HOMW Ha MiA/IOTY.

6. He BIKOPUCTOBYIATE BOAY A/1A OUMLLIEHHS CTONY, BUKOPUCTOBYVTE CyXe NUA00UMcHe obaagHaHHs abo npotvpaiite ioro
raHUiPKOH-CTPYXKOKO.

MAexnapaujia BignosigHocri

Ha yHKLiOHyBaHHs NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATY CTATUYHI, e1eKTPUYHI aBO BIICOKOYACTOTHI NonA (padioanapatypa,
MOGi/bHi TeNIedOHN, MIKPOXBUBOBI Mevi, eNeKTPOCTaTUYHI PO3PAAM, TOLLO). Y BUMaAKY BUHIKHEHHS Takoro BBy 36inbute
BiACTaHb Big A0TrO Zkepena.

y P i
Lis no3Hauka Ha B1pobi, batapeiikax A0 BIpoby abo ynakoBLj Mo3Hayae, Lo BUPI6 He MOXXHa yTini3yBaTh 3
no6yToBMMM BifixOAaMMU. BiH NOBUHEH ByTi AOCTaBNEHWIA B MicLie No 360py Ta yTunisaLyii GaTapeiiok, eNekTpUYHOTO Ta
€/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.

MpaBuna 1a ymosu Taed ToBapy

3anobibHi 3acobu:

1. BUKOpUCTOBYBaTY TOBap Ti/IbKM 38 MPAMUM MPU3HAYEHHAM

2. He po36upaty. [aHuid NpUCTPIlt He MICTUTb YaCTUH, WO NiANArakoTh CaMOCTIHOMY peMoHTy. LLloao obcyroByBaHHs Ta 3aMmiHn

HecnpasHoro Bupoby 3sepraiitecs 40 GipMU-NPoAaBLA abo B aBTOPK30BaHWIA cepsicHui LienTp Defender. Mig yac npuiiMarHs

TOBapY BMEBHITLCA B 110r0 L{iICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEPeAHI NPEAMETIB, O BilbHO NepemilLlytoTbca

3. He nepea6aveHnii 41 Aiteit Bikom A0 3-x pokie. Mose MicTTV ApibHi deTani

4. 3anobiraiite nonaaaHHa BOOMV Ha BUPI6 abo BcepeayHy BUPoby. He 3aHyproiiTe BUPI6 B pianHy

5. 3anobiraiite BBy Ha BUPI6 BIGpaLi Ta MEXaHIYHUX HaBaHTaXeH, LLO MOXYTb MPUBECTM A0 YLIKOAXKEHH: BAPOBY. FapaHTis

He HaJAETbCA Ha BUPI6, L0 MA€E MEXaHiUHi MOLIKOZKEHHS.

6. He kopucTyliTecs BUPOBOM, SIKILO BiH MOLIKOAXEHMIA.

7. He BukopucToByBaTV NPyt TEMNEpaTypi BulLie abo HiDKUe TO, LLIO PEKOMEHAYETBCA B IHCTPYKLYi KOPUCTYBaYa, NPV BUHVKHEHHI

KOH/IEHCOBAHOI BO/IOTY, & TaKOX B arpecvBHOMY CepeAoBuLL

8. He 6patut a0 pota

9. He BrKopuncTOBYBaTM BMPI6 33 NPOMUCIOBUM, MEAVYHIM 860 BUPOBHUUMM MpU3HAYeHHAM

10. Akwo BUPI6 TpaHcnopTyBaBCA Npy Temnepatypi Hxue 0 °C, To Nepes NoYaTKOM ekcryaTaLi NoTPIGHO BUTPUMATY BUPIO

npy Temnepatypi He Huue +16 °C NPOTAroM 3-X roauH.

11. BumwiKaliiTte NpUCTPiii KOXHOTO Pasy, AKLLO NaHY€eTLCA He BIKOPVCTOBYBATM 1A0TO MPOTAFOM J0BTOTPYBA/IONO Nepioy

12. He BMKOpUCTOBYIATE NPUCTPIA Nig Yac ynpaBiHHA TPaHCNOPTHUM 3aco60M, AKLLO Lie BigBoikace yBary,

aTaKoX Y BUNazKax, KO/ BIAKKOUEHHS MPUCTPOIO NepezGayeHe 3aKOHOAABCTBOM.

Mpy3HaueHHs: HeBEVKNA KOMMAKTHUIA CTO/WIK, Ik BIKOPUCTOBYETBCA /4Nl OPraHi3aLlii 30Hu 36epiraHHa ApiGHYX npeawveTis y
BiTa/lbHi, @ TaKOX MO>e BUKOPWCTOBYBATUCA A1 MPUIAOMY FOCTeN.

TexHiuHi xapaKTepucT KL Ta 0CoBAMBOCTI MPOAYKTY MOXHa 3HaTV Ha ynakoBLi Ta Ha caiiTi defender-global.com

IMnoprep & Ykpaiti: TOB «BrpobHuue Mignpremcteo “Mpomucnosi Cuctemm», aapeca: Byn. Kupuniscoka, 40A, m. Kuiig, 04080, YkpaiHa.
Buipo6Huk: XaHuxoy FOiitoe Xoym TexHonopxi KopnopeiiwH Jlimitea. Aapeca: Pym 1008, bingiHr 1, IHaactpian 3oyH, Cawi
Binnagx, Csn TayH, LizsHbae CiTi, XaHuxoy, Yxeuzan MposiHc, Kutaid.

TepMiH cyx6m - 6 Micauis. FaparTiliHWiA nepiog - 6 Micavis. He nignsrae 0608 a3KkoBii ceptudikalii.

[Mepenik aBTOPI30BaHIX CEPBICHUX LIEHTPIB AVBITbCA Ha caiiTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service

[laTa BMPOBHMLTBA: AVIB. Ha yNaKOoBLY. BUPOBHMK 3a/uLLa€ 3a cOBOKO NPaBo 3MiHW KOMM/IEKTALT | TEXHIUHIX XapaKTepucTyK,
3a3HaueHuX B LiiA iHCTPpyKLi. OCTaHHA Ta NoBHa BepCisl IHCTPYKLi A0CTynHa Ha caiiTi www.defender-global.com

3pobneHo B Kurai.

TapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA He BUKOHYIOTLCA Y pasi:

1. 3aKiHueHHs rapaHTiliHOro TepMiHy (TepPMIH BCTAHOB/OETLCA 3 AHA NPOAAXY TOBAPY CMIOXMBaYeBi).

2. HenpaBunbHOTo NiAKIOUeHHs B e/eKTpOMepesky.

3. MopyLUeHHS LiNOCTHOCTI rapaHTIiHIX NAOM6, KPINMALHIX 3'€HaHb KOPMYCY, HARBHOCTI CAAIB BIAKPWTTA Ha 30BHILLHIX i
BHYTPILLHIX NOBEPXHAX TOBapY.

4. flkuwo anapatypa, np13sHaueHa 4na poboTv B NOBYTOBIX yMOBaX, BUKOPUCTOBYBanacs

B NPObECiAHNX LLAsX.

5. TOLIKOAYKEHHS, BUKIMKAHOTO NOMaAaHHAM BCEPEeAVHY BMPOBY CTOPOHHIX NPEeAMETIB, PEUOBMH, PiAVH, KOMaX.
6. MopyweHHs B HOpMabHili poboTi enektpomepexi - 220 B + 10%. (kpim cTabiniaTopis Hanpyri)

7. fuwio ToBap 6yB PO3KPUTHIA | PEMOHTYBABCA OCOBOLO, HE YNIOBHOBAXXEHOHD Ha Te GiPMOO-NPOAABLIEM.

8. HenpaeuabHol ekcriyatai abo Heabanoro BUKOPUCTaHHS.

9. MoLuKogKeHHs BUPOBY Y BUNAAKY CTUXIAHIX UX.

10. HasBHOCTi C/1igjiB MeXaHiYHOro MOLIKOAXKEHHS (NaziHHS, yAap).

11. Henpalie3aTHOCTi NPUCTPOIB iHLLINX BUPOBHIKIB, LLO MiAKNHOYaOTBCA.

Diqqat!
1. Yig'ishdan oldin barcha gismlarni tekshiring.
2. Ushbu go'llanmadagi rasmlar sizning stulingizga o'xshamasligi mumkin, ammo qo'llanma modelidan qgat'i nazar bir xil.
3. Barcha murvatlar va vintlar mahkamlanmagan bo'lsa, stoldan foydalanmang.
4. Kamida har olti oyda barcha murvatlar va vintlarning mahkamlanganligiga ishonch hosil gilish uchun ularni tekshirib turing,
vintlar va boltlar bo'shashgan holatda bo'lsa, bu xavf tug'dirishi yoki shovqin chiqarishi mumkin.
5. Stolda oyoglaringiz bilan turmang.
6. Stolni tozalash uchun suvdan foydalanmang, quruq chang tozalagichdan foydalaning yoki gisqich mato bilan arting.
Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lginli
pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani
kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar bilan
birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan
EE shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqjil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz
buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul
qilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo’yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo’yilmasin. Mexanik shikastlanishlar
yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C)
3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan
bo'lsa undan foydalanilmasin.
Magsad: yashash xonasida kichik narsalarni saglash joyini tashkil gilish uchun ishlatiladigan va mehmonlarni gabul gilish uchun
ham ishlatilishi mumkin bo'lgan kichik ixcham stol.
Mahsulotning texnik tavsiflari va xususiyatlarini qadoglashda va Defender-global.com veb-saytida topish mumkin.
Ishlab chigaruvchi: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone,
Xiashi Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Majburiy sertifikatlashga kirmaydi. Ishlab chiqarich sanasi: qadoq qutiga garalsin
Ishlab chiqaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi
va batafsil o'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'matiladi).

2. Elektr tarmog'iga noto'g'ri ulanganda.

3. Kafolat muhrlari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovarning tashqi va ichki yuzalarida
ochilganlik izlari bor bo'lganda.

4. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo'ljallangan apparatura kasbiy magsadlarda foydalanilgan bo'lsa.

5. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyuqliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan buzilishlarda.
6. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog'ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda.
7. Agar tovar firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta‘'mirlangan bo'lsa.

8. Noto'g'ri foydalanilganda yoki pala-partish muomala gilinganda.

9. Mahsulot tabiiy ofatlar ogibatida buzilganda

10. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo’lganda.

11. Boshga ishlab chiqaruvchilaming ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



